
●Adult assembly and supervision required.
●This product should be unpacked and assembled by an adult, 

including site and tree selection. 
●In unassembled state, it contains potentially hazardous small 

objects, please keep out of children's reach.
●Max User Weight 150kg
●User Age 3+
●Make sure overhead can support 300kg
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INSTRUCTIONS FOR USE

1. Please keep this instruction sheet safely for future reference, and ensure that you review it with all users.

2. Inappropriate use or faulty application of the product is explicitly forbidden and absolves the manufacturer of 
all liability.

3. The use of the item is allowed only under continuous supervision by an adult. The product is only intended for 
use as a zip wire between two points, for 1 user older than 8 years and with a maximum weight of up to 150 kg.

4. The zip wire should only be used after it has been properly installed according to the following guidelines.

5. The application of the item as part of a play frame or any other construction will have to be such that it 
excludes all risk of entrapment.

6. When mounting or assembling the product, attention should be given to the minimum required distance 
between the product and eventual obstacles: walls, fencing, ... This distance should be a minimum of 2 
meters.

7. In this safety area no hard, angular or pointed objects should be present. The surface underneath the product 
should be flat and shock absorbing. The product must not be placed on tarmac, concrete or any other hard 
surface. We advise the removal and storage of all accessories during winter because the characteristics of the 
soil (when frozen) are not suitable for safe play.

8. Please ensure that the tree, branch or construction to which the zip wire is attached, is able to support a 
weight of 300 kg.

Tools required
(1) pencil
(2) ratchet spanner with cap 7
(3) ratchet spanner with cap 13
(4) wire-shears

Part list
Take all parts out of the packaging and check if anything is damaged, and if all parts are 
present.

zip wireA

B C D

(1) cable spanner
(2) rubber sleeve
(3) trolley

Cable (wedged) Cable tensioners Nut caps for cable spanner

INSTRUCTIONS FOR CABLE HEIGHT

In order to assemble the zip wire correctly and safely, the following height requirements need to be followed. One 
end of the cable must be mounted at a higher level than the other end. These heights are dependant on the height 
of the user and the distance between the fixing points. In order to determine the right heights, the flowing steps 
must be.

FOLLOWED:

1. Measure the height of the user. If there is more than one user, and the difference in height is less than 15 cm, 
use the height of the tallest user. If the difference is more than 15 cm, the zip wire needs to be adjusted every 
time the user's height is outside the specified range.

2. Add 75 cm to the measured height of the user and mark this point on the tree or construction frame.

3. Measure the distance between the 2 fixing points. Determine the corresponding height in the following table 
and mark this height on the tree / construction at the other side.
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Assembly

Assembly
1. Mark the correct height on both fixing points according to the explanation in the above paragraph 'Instructions 

for cable height'.
2. Create a loop by wrapping the short cable B (the one with 2 loops at the end) around the tree / construction.
3. Turn the ends of the cable spanner and open the device as far as possible.
4. Attach the cable spanner to the loop around the tree 1 construction.
5. Pull the other end of the cable till it reaches the other fixing point. Tension the cable, make a loop around the 

fixing point, position the cable tensioner, pull the cable as tight as possible, and close the cable tensioner, 
Please take care that the cable tensioners are not positioned too close to the tree / construction (see 
illustration II).

6. Turn the cable spanner at the other fixing point, till the cable is tensioned at its maximum. If the cable is not 
suf-ficiently tensioned, loosen the cable tensioner at the second fixing point, reopen the cable spanner and 
repeat the steps from point 5.

7. Cut the cable with sharp pliers. Apply cellar tape to the loose end of the cable to ensure that all wires of the 
cable remain together.

8. Pull the rubber sleeve over the cable spanner and place the nut caps.

For further assembly see back of the manual.

GUIDELINES FOR USE
1. Always start from a secure and stable platform.
2. Always hold the trolley firmly with both hands (or hold on tight to the rope of the monkey swing if applicable).
3. Release the trolley only when it has reached complete standstill, and feet can be placed onto the 

ground/platform.
4. Always use the product under supervision of an adult.
5. Always check the structure, fixings, trolley, cable tensioners, cable spanner and cable before using the zip 

wire.
6. Do not allow children under, next to or in the neighborhood of the construction when it is in use.
7. Do not wear loose fitting clothing (ponchos, scars...) when using the zip wire. This can be dangerous because 

of entrapment risk.
8. Do not use the zip wire when the construction and the trolley are wet.
9. Only the KBT monkey seat with special D-shackle is permitted to be attached to the trolley of the zip wire. The 

use of any other seats, ropes.... is considered as inappropriate use and is deemed to be dangerous.

INSPECTION AND MAINTENANCE
The frequency of inspection and maintenance will vary with the type of equipment or materials used or other 
factors (e.g. heavy use, levels of vandalism, coastal location, air pollution, age of equipment, ... All parts of 
the product need to be checked regularly by the user to minimize the risk of accidents. Special attention 
should be paid to the cable tensioners, cable spanner and trolley.

Routine visual inspection (weekly to monthly)
- Always check that the bolts and nuts are securely fastened.
- Check the shock absorbing surface for objects that don't belong there.
- Check for missing parts.
- Check the equipment ground clearances.

Operational inspection (1 to 3 months)
- Check the stability of the construction.
- Check every part for excessive wear and remove when necessary.

Annual inspection (1 up to 2 times per year)
- Check for rust and corrosion.
- Check every part for excessive wear and remove when necessary.

Height highest fixing point according to the following 
distances between the 2 fixing points (y)

Height Iowest 
fixing point(x)

Height 
user 

24,5m 21,5m 18,5m 15,5m 12,5m

1,2m
1,4m
1,5m
1,7m
1,8m

2m
2,1m
2,3m
2,45m
2,6m

2,9m
3m
3,2m
3,35m
3,5m

2,75m
2,9m
3m
3,2m
3,35m

2,6m
2,75m
2,9m
3m
3,2m

2,45m
2,6m
2,75m
2,9m
3m

2,3m
2,45m
2,6m
2,75m
2,9m
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●Montage und Aufsicht durch Erwachsene erforderlich.
●Dieses Produkt sollte von einem Erwachsenen entpackt und 

montiert werden, einschließlich der Auswahl des Standorts und des 
Baums.

●In nicht-montiertem Zustand enthält es potenziell gefährliche kleine 
Gegenstände, bitte bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf.

●Max. Benutzergewicht 150kg
●Benutzeralter 3+
●Vergewissern Sie sich, dass das Oberteil 300 kg tragen kann.

Gebrauchsanweisung für die Seilrutsche „Herz“

DE
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GEBRAUCHSANWEISUNG
1. Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf, und stellen Sie sicher, dass Sie sie mit 

allen Benutzern zusammen durchlesen.
2. Die unsachgemäße oder fehlerhafte Anwendung des Produktes ist ausdrücklich untersagt und entbindet den 

Hersteller von jeglicher Haftung.
3. Die Verwendung des Artikels ist ausschließlich unter der ständiger Aufsicht eines Erwachsenen erlaubt. Das 

Produkt ist ausschließlich für die Verwendung als Seilrutsche zwischen zwei Punkten, für 1 Benutzer älter als 8 
Jahren und mit einem maximalen Gewicht von bis zu 150 kg vorgesehen.

4. Die Seilrutsche darf nur verwendet werden, wenn es gemäß den folgenden Richtlinien ordnungsgemäß installiert 
wurde.

5. Die Verwendung des Produkts als Teil eines Spielgerüsts oder einer anderen Konstruktion muss so beschaffen 
sein, dass jegliches Risiko des Einklemmens ausgeschlossen ist.

6. Bei der Aufstellung oder Montage des Produkts ist der erforderliche Mindestabstand zwischen dem Produkt und 
eventuellen Hindernissen zu beachten: Mauern, Zäune, ... Dieser Abstand sollte mindestens 2 Meter betragen.

7. Innerhalb dieses Sicherheitsbereichs sollten sich keine harten, kantigen oder spitzen Gegenstände befinden. 
Die Oberfläche unter dem Produkt sollte flach und stoßdämpfend sein. Das Produkt darf nicht auf Asphalt, Beton 
oder einer anderen harten Bodenfläche montiert werden. Wir empfehlen, das gesamte Zubehör im Winter zu 
entfernen und einzulagern, da die Bodenbeschaffenheit (bei Frost) nicht zum sicheren Spielen geeignet ist.

8. Vergewissern Sie sich, dass der Baum, der Ast oder das Gerüst, an dem das Seil befestigt ist, ein Gewicht von 
300 kg tragen kann.

Benötigte Werkzeuge

(1) Bleistift

(2) Ratschenschlüssel mit Kappe 7

(3) Ratschenschlüssel mit Kappe 13

(4) Drahtschere

Teileliste
Nehmen Sie alle Teile aus der Verpackung und prüfen Sie, ob etwas beschädigt ist und ob alle 
Teile vorhanden sind.

SeilrutscheA

B C D

(1) Kabelspanner

(2) Gummimanschette

(3) Wagen

Kabel (verkeilt) Kabelspanner Mutterkappen für Kabelspanner

ANWEISUNGEN FÜR DIE KABELHÖHE
Um die Seilrutsche korrekt und sicher zu montieren, müssen die folgenden Höhenanforderungen beachtet 
werden. Ein Ende des Kabels muss höher montiert werden als das andere Ende. Diese Höhen sind abhängig 
von der Körpergröße des Benutzers und dem Abstand zwischen den Befestigungspunkten. Um die richtigen 
Höhen zu bestimmen, müssen die folgenden Schritte durchgeführt werden.
SCHRITTE:
1.Messen Sie die Größe des Benutzers. Bei mehr als einem Benutzer und wenn der Unterschied in der Größe 

weniger als 15 cm beträgt, wird die Größe des größten Benutzers verwendet. Bei einer Abweichung von 
mehr als 15 cm, muss die Seilrutsche jedes Mal neu eingestellt werden, wenn die Körpergröße des 
Benutzers die vorgegebenen Maße überschreitet.

2.Fügen Sie 75 cm zur gemessenen Höhe des Benutzers hinzu und markieren Sie diesen Punkt auf dem 
Baum oder Gerüstrahmen.

3.Messen Sie den Abstand zwischen den 2 Befestigungspunkten. Ermitteln Sie die entsprechende Höhe in 
der folgenden Tabelle und markieren Sie diese Höhe auf dem Baum / dem Gerüst auf der anderen Seite.
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Montage

Montage
1.Markieren Sie die korrekte Höhe an beiden Befestigungspunkten gemäß den Erläuterungen im obigen 

Abschnitt „Hinweise zur Kabelhöhe".
2.Bilden Sie eine Schlaufe, indem Sie das kurze Kabel B (das mit den 2 Schlaufen am Ende) um den Baum/das 

Gerüst wickeln.
3.Drehen Sie an den Enden des Kabelschlüssels und öffnen Sie das Gerät so weit wie möglich.
4.Befestigen Sie den Kabelschlüssel an der Schlaufe um das Gerüst des Baums 1.
5.Ziehen Sie am anderen Ende des Kabels, bis es den anderen Befestigungspunkt erreicht. Spannen Sie das 

Kabel, legen Sie eine Schlaufe um den Befestigungspunkt, positionieren Sie den Kabelspanner, ziehen Sie 
das Kabel so straff wie möglich und schließen Sie den Kabelspanner. Bitte achten Sie darauf, dass die 
Kabelspanner nicht zu nahe am Baum / am Gerüst positioniert werden (siehe Abbildung II).

6.Drehen Sie am Kabelschlüssel am anderen Befestigungspunkt, bis das Kabel maximal gespannt ist. Falls das 
Kabel nicht ausreichend gespannt ist, lösen Sie den Kabelspanner am zweiten Befestigungspunkt, öffnen Sie 
den Kabelspanner erneut und wiederholen Sie die Schritte ab Punkt 5.

7.Trennen Sie das Kabel mit einer scharfen Zange. Kleben Sie das lose Ende des Kabels mit Klebeband ab, um 
sicherzustellen, dass alle Drähte des Kabels befestigt sind.

8.Ziehen Sie die Gummimanschette über den Kabelschlüssel und setzen Sie die Mutterkappen auf.
Weitere Informationen zur Montage finden Sie auf der Rückseite des Handbuchs.

VERWENDUNGSRICHTLINIEN
1. Starten Sie immer von einer sicheren und stabilen Plattform.
2. Halten Sie den Wagen immer mit beiden Händen fest (oder halten Sie sich am Seil der Affenschaukel fest, falls 

vorhanden).
3. Lassen Sie den Wagen erst los, wenn er vollständig zum Stillstand gekommen ist und die Füße auf dem 

Boden/Plattform gestellt werden können.
4. Verwenden Sie das Produkt immer unter der Aufsicht eines Erwachsenen.
5. Überprüfen Sie stets das Gerüst, die Befestigungen, den Wagen, die Kabelspanner, den Kabelschlüssel und 

das Kabel, bevor Sie die Seilrutsche verwenden.
6. Kinder dürfen sich nicht unterhalb, neben oder in der Nähe des Gerüsts aufhalten, wenn dieses in Betrieb ist.
7. Tragen Sie keine lockere Kleidung (Ponchos, Schale...), wenn Sie die Seilrutsche benutzen. Dies kann 

aufgrund des Risikos des Einklemmens gefährlich sein.
8. Benutzen Sie das Drahtseil nicht, wenn das Gerüst und der Wagen nass sind.
9. Nur der KBT-Affensitz mit der speziellem D-Schäkel darf am Wagen der Seilbahn befestigt werden. Die 

Verwendung jeglicher anderen Sitze, Seile....wird als unangemessene Verwendung betrachtet und gilt als 
gefährlich.

ÜBERPRÜFUNG UND WARTUNG
Die Häufigkeit der Überprüfungen und Wartungen hängt von der Art der verwendeten Geräte oder Materialien 
oder anderen Faktoren ab (z. B. starke Nutzung, Vandalismus, Küstenlage, Luftverschmutzung, Alter des Geräts, 
...). Alle Teile des Produkts müssen vom Benutzer regelmäßig überprüft werden, um das Unfallrisiko zu 
minimieren. Besondere Aufmerksamkeit sollte den Kabelspannern, dem Kabelschlüssel und dem Wagen 
gewidmet werden.

Die routinemäßige Sichtprüfung (wöchentlich bis monatlich)
- Überprüfen Sie stets, ob die Schrauben und Muttern fest angezogen sind.
- Überprüfen Sie die stoßdämpfende Bodenfläche auf Gegenstände, die dort nicht hingehören.
- Überprüfen Sie es auf fehlende Teile.
- Überprüfen Sie die Bodenabstände der Geräte.

Betriebskontrolle (1 bis 3 Monate)
- Überprüfen Sie die Stabilität des Gerüsts.
- Prüfen Sie jedes Teil auf übermäßigen Verschleiß und entfernen Sie es, wenn nötig.

Jährliche Überprüfung (1 bis 2 Mal pro Jahr)
- Überprüfen Sie auf Rost und Korrosion.
- Prüfen Sie jedes Teil auf übermäßigen Verschleiß und entfernen Sie es, wenn nötig.

Höhe des höchsten Befestigungspunkts entsprechend den 
folgenden Abständen zwischen den 2 Befestigungspunkten (y)

Höhe des 
niedrigsten 
Befestigungsp
unkts(x)

Höhe des 
Benutzers

24,5m 21,5m 18,5m 15,5m 12,5m

1,2m
1,4m
1,5m
1,7m
1,8m

2m
2,1m
2,3m
2,45m
2,6m

2,9m
3m
3,2m
3,35m
3,5m

2,75m
2,9m
3m
3,2m
3,35m

2,6m
2,75m
2,9m
3m
3,2m

2,45m
2,6m
2,75m
2,9m
3m

2,3m
2,45m
2,6m
2,75m
2,9m
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